
ЗМІСТ

Технічний посібник оператора
для транспортних засобів
HMMWV: M1113, M1114, M1151,
M1151A1, M1152

Переглянути та купити книгу на warbooks.com.ua

https://warbooks.com.ua/product/tekhnichniy-posibnik-operatora-dlya-transportnikh-zasobiv-hmmwv-m1113-m1114-m1151-m1151a1-m1152/?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf&utm_content=%D0%A2%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA+%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0+%D0%B4%D0%BB%D1%8F+%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85+%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B2+HMMWV%3A+M1113%2C+M1114%2C+M1151%2C+M1151A1%2C+M1152
https://warbooks.com.ua/product/tekhnichniy-posibnik-operatora-dlya-transportnikh-zasobiv-hmmwv-m1113-m1114-m1151-m1151a1-m1152/?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf&utm_content=%D0%A2%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA+%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0+%D0%B4%D0%BB%D1%8F+%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85+%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B2+HMMWV%3A+M1113%2C+M1114%2C+M1151%2C+M1151A1%2C+M1152
https://warbooks.com.ua/product/tekhnichniy-posibnik-operatora-dlya-transportnikh-zasobiv-hmmwv-m1113-m1114-m1151-m1151a1-m1152/?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf&utm_content=%D0%A2%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA+%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0+%D0%B4%D0%BB%D1%8F+%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85+%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B2+HMMWV%3A+M1113%2C+M1114%2C+M1151%2C+M1151A1%2C+M1152
https://warbooks.com.ua/product/tekhnichniy-posibnik-operatora-dlya-transportnikh-zasobiv-hmmwv-m1113-m1114-m1151-m1151a1-m1152/?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf&utm_content=%D0%A2%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA+%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0+%D0%B4%D0%BB%D1%8F+%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85+%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B2+HMMWV%3A+M1113%2C+M1114%2C+M1151%2C+M1151A1%2C+M1152
https://warbooks.com.ua/product/tekhnichniy-posibnik-operatora-dlya-transportnikh-zasobiv-hmmwv-m1113-m1114-m1151-m1151a1-m1152/?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf&utm_content=%D0%A2%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA+%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B0+%D0%B4%D0%BB%D1%8F+%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85+%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B2+HMMWV%3A+M1113%2C+M1114%2C+M1151%2C+M1151A1%2C+M1152


Про книгу

Цей посібник містить інструкції з експлуатації й обслуговування HMMWV
(високомобільних багатоцільових колісних транспортних засобів).



« »
 – 2023



 355.541.26
      38 

       HMMWV: 
M1113, M1114, M1151, M1151A1, M1152, M1152A1, M1165, M1165A1, M1167. — 

: .  « », 2023. — 800 .

ISBN 978-966-370-904-8

         HMMWV 
(     ):

• M1113 S250, 
• M1114,  
• M1151,    
• M1151 Al    , IAP/  

• M1152,     
• M1152A1,     , IAP/

  
• M1165, -   /   
• M1165A1, -   /   ,

IAP/   
• M1167,    TOW ITAS/
• M997A3, -     4   ,

       ,  
        .

     : 
https://t.me/usinfantryman1/14393

ISBN 978-966-370-904-8 

 38



TM 9-2320-387-10 
 

a 

ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ 

• У цьому списку зібрані особливо важливі попередження про небезпеку. Вони 
повторюються в цьому розділі, щоб звернути вашу увагу на те, наскільки вони 
важливі. 

• Уважно вивчіть ці попередження про небезпеку. 

• Вони можуть врятувати ваше життя та життя особового складу, з яким ви 
працюєте. 

• Якщо у вас з’явилися сумніви щодо використання допоміжних інструментів, 
матеріалів, обладнання та процедур, див. TB 43-0216 «Заходи техніки безпеки й 
попередження про небезпеку під час експлуатації та технічного обслуговування 
обладнання TACOM». 

ВІДОМОСТІ ПРО ПЕРШУ ДОПОМОГУ: 

Див. FM 4-25.11. 

ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИ, ЯКІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЦЬОМУ 
ПОСІБНИКУ 

 

 

БІОЛОГІЧНА НЕБЕЗПЕКА — абстрактний символ комахи 
показує, що матеріал може містити бактерії або віруси, які 
становлять небезпеку для життя та здоров’я. 

  

 

ХІМІЧНА НЕБЕЗПЕКА — символ падіння крапель рідини 
на руки вказує на те, що ця хімічна речовина може спричинити 
опіки чи подразнення шкіри та тканин організму. 

  

 

НЕБЕЗПЕКА НИЗЬКИХ ТЕМПЕРАТУР — символ руки в 
брилі льоду вказує на те, що ця речовина має екстремально 
низьку температуру й може травмувати шкіру чи тканину 
організму. 

  

 

ЗАХИСТ ВУХ — символ навушників на вухах показує, що 
рівень шуму зашкодить вухам. 

  

 

НЕБЕЗПЕКА УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ — символ руки, яка торкається електричного 
дроту, і символ проходження електрики через руку людини 
вказують на наявність небезпеки ураження електричним 
струмом. 

  

 

НЕБЕЗПЕКА УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ — символ руки, яка торкається електричного 
дроту, і символ проходження електрики через тіло людини 
вказують на наявність небезпеки ураження електричним 
струмом. 

  

 

НЕБЕЗПЕКА ВИБУХУ — знак стрімкого розширення вказує 
на те, що ця речовина може вибухнути, якщо зазнає впливу 
високих температур, джерела займання чи високого тиску. 

ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 
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ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИ, ЯКІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЦЬОМУ 
ПОСІБНИКУ (продовження) 

 

 

ЗАХИСТ ОЧЕЙ — символ у вигляді людини в окулярах 

вказує на те, що ця речовина може травмувати очі. 

  

 

ДЕТАЛІ, ЯКІ ПАДАЮТЬ — стрілка, яка відскакує від 

плеча й голови людини, вказує на те, що деталі, які падають, 

становлять небезпеку для життя та кінцівок людини. 
  

 

ПОЖЕЖА — полум’я вказує на те, що речовина може 

спалахнути й спричинити опіки. 

  

 

ТВЕРДІ ЧАСТИНКИ, ЯКІ ЛЕТЯТЬ — стрілки, які 

відскакують від щитка-маски, вказують на те, що тверді 

частинки, які летять в повітрі, пошкодять обличчя. 

  

 

ТВЕРДІ ЧАСТИНКИ, ЯКІ ЛЕТЯТЬ — стрілки, які 

відскакують від обличчя, вказують на те, що тверді частинки, 

які летять в повітрі, пошкодять обличчя. 
  

 

ВАЖКИЙ ПРЕДМЕТ — фігура людини, яка нахилилася над 

важким предметом, вказує на потенційну небезпеку 

механічного травмування через неправильний спосіб 

підіймання. 
  

 

ВАЖКІ ДЕТАЛІ — символ у вигляді важкого предмета над 

фігурою людини вказує на те, що важкі деталі становлять 

небезпеку для життя або кінцівок людини. 
  

 

ВАЖКІ ДЕТАЛІ — символ у вигляді важкого предмета на 

підйомі стопи ноги вказує на те, що важкі деталі можуть 

розчавити й травмувати ногу. 
  

 

ВАЖКІ ДЕТАЛІ — символ у вигляді важкого предмета на 

тильній стороні руки вказує на те, що важкі деталі можуть 

розчавити й травмувати руку. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИ, ЯКІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЦЬОМУ 
ПОСІБНИКУ (продовження) 

 

 

ВАЖКІ ДЕТАЛІ — символ у вигляді важкого предмета, який 
притискає фігуру людини до стіни, вказує на те, що важкі 
рухомі деталі становлять небезпеку для життя або кінцівок 
людини. 

  

 

ЗАХИСНА КАСКА — стрілка, яка відскакує від голови, 
вказує на те, що деталі, які падають, становлять небезпеку. 

  

 

ГАРЯЧА ДІЛЯНКА — рука над предметом, який 
випромінює тепло, вказує на те, що ця деталь гаряча й може 
спричинити опіки. 

  

 

ЛАЗЕРНЕ ВИПРОМІНЮВАННЯ — знак небезпеки 
лазерного випромінювання вказує на надзвичайну небезпеку 
для очей у вигляді лазерних променів і відблисків. 

  

 

РУХОМІ ЧАСТИНИ — фігура людини з рукою, яка 
потрапила між шестерні, вказує на те, що рухомі частини 
обладнання становлять небезпеку для життя або кінцівок 
людини. 

  

 

РУХОМІ ЧАСТИНИ — рука з пальцями, які потрапили між 
шестерні, вказує на те, що рухомі частини обладнання 
становлять небезпеку для життя або кінцівок людини. 

  

 

РУХОМІ ЧАСТИНИ — рука з пальцями, які потрапили між 
ролики, вказує на те, що рухомі частини обладнання 
становлять небезпеку для життя або кінцівок людини. 

  

 

ОТРУТА — символ у вигляді черепа та схрещених кісток 
вказують на те, що речовина отруйна й небезпечна для життя. 

  

 

РАДІАЦІЯ — три кругові сегменти вказують на те, що ця 
речовина випромінює радіоактивну енергію й може завдати 
шкоди тканинам організму. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИ, ЯКІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЦЬОМУ 
ПОСІБНИКУ (продовження) 

ГОСТРИЙ ПРЕДМЕТ — символ у вигляді гострого 
предмета в ступні ноги вказує на те, що предмет становить 
небезпеку кінцівкам. 

ГОСТРИЙ ПРЕДМЕТ — символ у вигляді гострого 
предмета на руці вказує на те, що предмет становить 
небезпеку кінцівкам. 

ГОСТРИЙ ПРЕДМЕТ — символ у вигляді гострого 
предмета на руці вказує на те, що предмет становить 
небезпеку кінцівкам. 

СЛИЗЬКА ПІДЛОГА — хвиляста лінія на підлозі з 
піднятими ногами вказує на те, що слизька підлога становить 
небезпеку падіння. 

ВИПАРИ — фігура людини в хмарі вказує на те, що випари 
цієї речовини становлять небезпеку для здоров’я та життя 
людини. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИ, ЯКІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЦЬОМУ 
ПОСІБНИКУ (продовження) 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
 

  

 

ВИХЛОПНІ ГАЗИ МОЖУТЬ УБИТИ 

У результаті надмірного впливу може настати ураження мозку чи смерть. Для безпеки 
екіпажу під час роботи обігрівача для особового складу, головного чи допоміжного 
двигуна будь-якого транспортного засобу необхідно дотримуватися вказаних нижче 
запобіжних заходів. 

1. ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ робота двигуна транспортного засобу на закритих ділянках. 

2. ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ робота двигуна транспортного засобу на холостому ходу із 
закритими вікнами. 

3. Завжди УВАЖНО СТЕЖТЕ за тим, чи немає запаху вихлопних газів. 

4. УВАЖНО СТЕЖТЕ за тим, чи немає в особового складу таких симптомів отруєння 
вихлопними газами: 

• головний біль; 

• запаморочення; 

• сонливість; 

• втрата м’язового контролю 

5. Якщо ви бачите іншу людину із симптомами отруєння вихлопними газами: 

• Виведіть людину з небезпечної зони. 

• Виведіть її на відкрите повітря. 

• Закутайте її в теплі речі. 

• Не дозволяйте їй відчувати фізичні навантаження. 

• За необхідності зробіть їй штучне дихання*. 

• Викличте лікаря. 

* Інформацію про штучне дихання див. в FM 4-25.11. 

6. МАЙТЕ НА УВАЗІ, що польова захисна маска для NBC- або CBRN-захисту не 
захищає від отруєння чадним газом. 

НАЙКРАЩИМ ЗАХИСТОМ ВІД ОТРУЄННЯ ЧАДНИМ ГАЗОМ Є НАЛЕЖНА 
ВЕНТИЛЯЦІЯ. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Якщо є підозра на вплив NBC (CBRN), увесь особовий склад, який носить засоби 
індивідуального захисту, повинен використовувати повітряні фільтри. Зверніться до 
офіцера або сержанта з NBC (CBRN) для отримання відповідних інструкцій щодо 
поводження й утилізації. 

З фільтрами, забрудненими NBC (CBRN), необхідно поводитись із дотриманням 
відповідних запобіжних заходів FM 3-5, а утилізувати їх повинен навчений особовий 
склад. Після того як транспортний засіб зазнає впливу NBC (CBRN), з усіма повітряними 
фільтрами необхідно буде поводитися надзвичайно обережно. Якщо в фільтрах будуть 
присутні залишки токсичних речовин або радіоактивних матеріалів, це може призвести до 
травмування або навіть до летальних наслідків для незахищеного особового складу. 
Обслуговуючий персонал повинен буде одягти захисний одяг, маску, капюшон, а також 
протихімічні захисні рукавички та черевики. Усі забруднені повітряні фільтри будуть 
поміщені в поліетиленові пакети з подвійною підкладкою та негайно переміщені в зону 
тимчасової ізоляції на віддалі від робочого місця. У разі забруднення радіоактивним пилом 
команда спеціальної обробки NBC (CBRN) компанії виміряє рівень радіації перед 
видаленням. Команда спеціальної обробки NBC (CBRN) визначить ступінь необхідних 
процедур безпеки. Зона тимчасового ізоляції буде позначена відповідними знаками NBC 
(CBRN). Остаточна утилізація забруднених повітряних фільтрів здійснюватиметься 
відповідно до місцевих стандартних робочих процедур (SOP). 

Недотримання вимог наведених вище попереджень може призвести до травмування або 
навіть до летальних наслідків для особового складу. 

Мийний розчинник MIL-PRF-680 типу JU є екологічно безпечною й малотоксичною 
речовиною. Однак він може спричинити подразнення очей і шкіри. Надіньте захисні 
рукавички й окуляри. Використовуйте розчинник на добре провітрюваних ділянках. 
Тримайте його на віддалі від відкритого вогню та інших джерел займання. Недотримання 
цієї вимоги може призвести до травмування або до летальних наслідків для особового 
складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Використовуйте вогнегасник на добре провітрюваних ділянках. Тривале вдихання 
вогнегасної речовини або випарів від матеріалів, які горять, може призвести до 
травмування особового складу. 

Використання вогнегасника на вітряних ділянках призведе до швидкого розсіювання 
вогнегасної речовини та зниження ефективності боротьби з вогнем. 

Не знімайте фіксатор ручного важеля. Випадкове розряджання системи пожежогасіння 
може призвести до травмування особового складу.  
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Забороняється вмикати автомобільний обігрівач у закритому приміщенні без належного 
виведення вихлопних газів. Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження 
обігрівача та травмування особового складу. 

Забороняється вмикати автомобільний обігрівач під час заправляння пального. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження обігрівача та травмування 
особового складу. 

Заборонено курити під час огляду, перевірки чи технічного обслуговування паливної 
системи, а також проводити такі роботи поблизу джерел вогню та іскор. Пальне може 
спалахнути, що призведе до пошкодження транспортного засобу, травм або навіть 
летальних наслідків для особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Якщо під час знімання кришки заливної горловини розширювального бака датчик 
температури показує значення вище 165 °F (74 °C), то потрібно бути надзвичайно 
обережним. Забороняється заливати охолоджувальну рідину в систему охолодження, коли 
двигун гарячий, якщо він не працює. Заливайте охолоджувальну рідину повільно. Пара або 
гаряча охолоджувальна рідина під тиском може спричинити травму. 

Якщо двигун недавно працював, не знімайте кришку радіатора для перевірки рівня 
охолоджувальної рідини. Система охолодження перебуває під тиском, і пара чи 
охолоджувальна рідина, які з неї виходять, можуть спричинити опіки. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Якщо транспортний засіб працював, будьте вкрай обережні, щоб уникнути опіків, коли 
зніматимете пробку заливної горловини редукторного приводу вентилятора. Для захисту 
рук використовуйте важкі рукавиці або ганчірки. Недотримання цих вимог може призвести 
до травмування особового складу або пошкодження обладнання. 

Після тривалої роботи транспортного засобу компоненти вихлопної системи будуть 
гарячими. Перш ніж знімати чи встановлювати вихлопний вузол, переконайтеся, що 
компоненти вихлопної системи охолоджені. Недотримання цієї вимоги може призвести до 
травмування особового складу. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

 

 

Забороняється курити під час огляду чи перевірки акумуляторної системи, а також 
виконувати такий огляд чи перевірку поблизу вогню, полум’я або іскор, особливо якщо 
зняті ковпачки. Акумулятори можуть вибухнути, що призведе до пошкодження 
транспортного засобу, травм або навіть летальних наслідків для особового складу. 

Поблизу акумуляторів, особливо зі знятими ковпачками, заборонено курити, 
використовувати джерела відкритого вогню та іскор. Акумулятори можуть вибухнути, що 
може призвести до травмування або навіть летальних наслідків для особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

 

Перш ніж під’єднати кабель зовнішнього живлення, переконайтеся, що всі кабелі 
акумулятора у вимкнутому транспортному засобі під’єднані належним чином. 
Неправильно під’єднані акумулятори можуть призвести до пошкодження акумуляторів чи 
кабелів або серйозних травм особового складу. 

Під час під’єднання до 12-вольтної додаткової розетки використовуйте тільки 12-вольтне 
приладдя із сумісними вилками. Якщо до 12-вольтної додаткової розетки під’єднати 
несумісне приладдя, це може призвести до пошкодження обладнання та серйозного 
травмування особового складу. 

Зніміть усі прикраси, такі як персні, жетони, браслети тощо. Якщо прикраса торкнеться 
клеми акумулятора, це може призвести до короткого замикання, що спричинить серйозні 
травми особового складу та пошкодження обладнання. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Модулі зв’язку AN/GRC-122 і AN/GRC-142 RATT можуть перевантажувати вантажний 
автомобіль на величину до 500 фунтів (227 кг). Будьте обережні під час керування 
автомобілем, щоб уникнути пошкодження обладнання та травмування особового складу. 

GRS — це система захисту, яка включає ремінь безпеки, хвостовий ремінь, жорстко 
встановлений пристрій натягування ременя безпеки і, можливо, баштове сидіння в зборі. 
GRS вважається обмежувальним пристроєм особистої безпеки. Члени екіпажу повинні 
бути навчені правилам поведінки під час перекидання автомобіля. GRS разом із 
тренуванням з перекидання транспортного засобу підвищують безпеку систем 
транспортних засобів із баштою. Щоб запобігти травмам у разі перекидання автомобіля, не 
покладайтеся виключно на GRS. Система GRS призначена для запобігання скидання 
оператора бойового модуля з транспортного засобу під час динамічних подій, але вона не 
затягує його назад у транспортний засіб. 

Щоб запобігти травмам у разі перекидання автомобіля, не покладайтеся виключно на 
систему закріплення оператора бойового модуля (GRS). Система GRS призначена для 
запобігання скидання оператора бойового модуля з транспортного засобу під час 
динамічних подій, але вона не затягує його назад у транспортний засіб.  
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

Нагадуємо операторам, що під час керування транспортним засобом, особливо під час 
перевезення особового складу, необхідно дотримуватись основних методів/навичок 
безпечного водіння. Швидкість транспортного засобу має бути знижена відповідно до 
погодних умов і умов дороги/місцевості. Необхідно уникати таких перешкод, як пеньки та 
валуни. Недотримання базових правил безпечного водіння може призвести до втрати 
контролю над транспортним засобом, аварії або перекидання, що може спричинити 
травмування або смерть особового складу, а також пошкодження обладнання. Оскільки 
відсік для солдатів/вантажний відсік має мінімальне захисне верхнє покриття і не має 
ременів безпеки, особовий склад, який тут сидить, зазнає більшого ризику серйозних 
травм. 

Під час транспортування особового складу необхідно бути особливо обережними. Хоча 
деякі конструктивні характеристики транспортного засобу, такі як ширина транспортного 
засобу, дорожній просвіт, незалежна підвіска тощо, забезпечують його покращені 
можливості, аварії все одно можуть статися. 

Перетинати на машині пагорб по діагоналі дозволяється тільки у тому випадку, якщо це 
абсолютно необхідно. Недотримання цих вимог може призвести до травмування особового 
складу або пошкодження обладнання. 

Не використовуйте ручний дросель як автоматичний регулятор швидкості або круїз-
контроль. Після натискання гальма ручний дросель не від’єднується автоматично, що 
призводить до збільшення гальмівного шляху та можливої небезпечної роботи автомобіля. 
Недотримання цих вимог може призвести до травмування особового складу або 
пошкодження обладнання. 

Буксирування причепів, занадто великих або занадто малих для вантажопідіймальності 
транспортного засобу, є небезпечним. Такі причепи не повторюють рух транспортного 
засобу належним чином, відбувається зміщення вантажу й підвищується ймовірність 
перекидання причепа під час руху. Недотримання цих вимог може призвести до 
пошкодження обладнання, травм або навіть до летальних наслідків для особового складу. 

Транспортним засобам M1113 і M1114 заборонено буксирувати причепи M1101 або 
M1102, якщо вони не були модернізовані підсилювачем бампера Airlift (MWO 9-2320-280-
20-6). Буксирування цих причепів без підсилювача бампера Airlift MWO може призвести 
до пошкодження обладнання, травмування або навіть до летальних наслідків для 
особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Під час роботи з тросом лебідки одягайте шкіряні рукавички. Не беріться за трос голими 
руками. Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування особового складу. 

Не ковзайте руками в рукавичках по тросу лебідки. Недотримання цієї вимоги може 
призвести до травмування особового складу. 

Накажіть усьому особовому складу стояти подалі від троса лебідки під час роботи лебідки. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження обладнання, травм або навіть 
до летальних наслідків для особового складу. 

Коли трос лебідки повністю розмотаний, переконайтеся, що чотири витки троса постійно 
залишаються на барабані. Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження 
обладнання, травм або навіть до летальних наслідків для особового складу. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Під час роботи двигуна водієві та пасажирам потрібні засоби захисту органів слуху. Рівень 
шуму від цих транспортних засобів перевищує 85 дБА. Недотримання цієї вимоги може 
призвести до травмування особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Для безпечного й ефективного відкриття капота завжди підтримуйте правильну позу 
підіймання з зігнутими ногами та прямою спиною. Недотримання цієї вимоги може 
призвести до пошкодження обладнання та травмування особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Коли забираєте стрижень підпирання капота, не тягніть стрижень за кінець гачка. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування пальців. 

Будьте обережними, відчиняючи та зачиняючи двері. Не залишайте пальці в отворі дверей. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування особового складу. 

Під час експлуатації транспортного засобу двері кабіни екіпажу мають бути замкнені. 
Якщо двері кабіни екіпажу не будуть замкнені, балістична цілісність забезпечена не буде. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування особового складу. 
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  

Дверні блоки надзвичайно важкі. Під час демонтажу дверного блока весь особовий склад 

повинен бути дуже уважним і обережним. Увесь особовий склад, який не бере участі в 

аварійному демонтажі дверей, повинен у цей час стояти на віддалі від дверного блока. 

Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування або до летальних наслідків для 

особового складу та пошкодження обладнання. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

  
Під час підіймання та закріплення капота переконайтеся, що стрижень підпирання капота 

закріплений на опорному кронштейні капота. Якщо капот у піднятому положенні 

належним чином не закріплений, це може призвести до пошкодження обладнання та 

травмування особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Перш ніж знімати колесо, завжди встановлюйте стоянкове гальмо та блокуйте протилежне 

колесо. Намагайтеся не знімати колесо з транспортного засобу, коли він стоїть на похилій 

ділянці поверхні землі. Недотримання цих вимог може призвести до травмування 

особового складу або пошкодження обладнання. 

Автоматична коробка передач має положення PARK (ПАРКУВАННЯ). Забороняється 

використовувати важіль перемикання передач замість стоянкового гальма. Активуйте 

стоянкове гальмо. Переконайтеся, що важіль перемикання коробки передач перебуває в 

положенні PARK (ПАРКУВАННЯ), а важіль перемикання роздавальної коробки перебуває 

НЕ в положенні N (нейтральна передача). Недотримання цієї вимоги може призвести до 

пошкодження обладнання і травмування особового складу. 

Під час паркування транспортного засобу з несправним стоянковим гальмом, під час 

експлуатації при дуже низьких температурах, паркуванні на схилах та під час проведення 

технічного огляду потрібно використовувати підкладки під колеса. Недотримання цих 

вимог може призвести до травмування особового складу або пошкодження обладнання. 

Переконайтеся, що ромбічний домкрат розташований безпосередньо під нижнім важелем 

керування поруч із колесом, яке замінюється. Не встановлюйте його в якомусь іншому 

місці, наприклад на напрямних рами. Недотримання цих вимог може призвести до 

травмування особового складу або пошкодження обладнання. 

Експлуатація транспортного засобу на снігу є небезпечними умовами. Водій повинен 

рухатися на зниженій швидкості та бути готовим до раптових змін дорожніх умов. 

Недотримання відстані безпечного гальмування може призвести до пошкодження 

транспортного засобу, травм або навіть летальних наслідків для особового складу.  
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

Під час зупинки транспортного засобу на льоду або на снігу гальма потрібно натискати 
поступово. Раптове гальмування спричинить блокування коліс, транспортний засіб почне 
ковзати і втратить керованість, що призведе до його пошкодження і травмування або 
навіть до летальних наслідків особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Коли знімаєте колесо з транспортного засобу, знімайте тільки внутрішню групу гайок. 
Зняття зовнішніх гайок, які скріплюють обід, коли колесо накачане, може призвести до 
серйозних травм або навіть до летальних наслідків особового складу. 

Забороняється перевищувати тиск 50 фунтів/кв. дюйм (345 кПа) в холодній радіальній 
шині. Перекачування шини може призвести до пошкодження обладнання, травм або навіть 
до летальних наслідків для особового складу. 

Клапани та шини діапазону навантажень D несумісні з колесами діапазону навантажень E. 
Клапани та шини діапазону навантажень E несумісні з колесами діапазону навантажень D. 
Недотримання цих вимог може призвести до пошкодження обладнання, травм або навіть 
до летальних наслідків для особового складу. 

Експлуатація транспортного засобу з шиною в недостатньо накачаному стані або з 
підозрілим дефектом може призвести до передчасного виходу шини з ладу і може 
спричинити пошкодження обладнання та травмування або навіть летальні наслідки для 
особового складу. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Цей транспортний засіб розроблено для безпечної та ефективної роботи в межах, 
визначених цим посібником. Експлуатація автомобіля поза цими межами заборонена 
згідно AR 750-1 без письмового дозволу від командувача керування життєвим циклом 
тактичного командування СВ США. ДО УВАГИ: AMSTA-CM-S, Warren, MI 48397-5000. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Перш ніж керувати цим транспортним засобом і перед виконанням профілактичних 
перевірок і обслуговування (PMCS) завжди необхідно згадати ПОПЕРЕДЖЕННЯ, 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ та ПРИМІТКИ. 

Несанкціоноване зварювання та/або свердління броні транспортного засобу призведе до 
погіршення можливостей захисту броні та може призвести до серйозних травм особового 
складу. 

Допоміжні засоби запуску двигуна не використовуються. Недотримання цієї вимоги може 
призвести до пошкодження транспортного засобу, травмування або навіть до летальних 
наслідків для особового складу. 

Забороняється використовувати буксирувальний пристрій як підніжку для входу або 
виходу з вантажного відділення транспортного засобу. Використання буксирувального 
пристрою як підніжки може призвести до травмування особового складу. 

Аварійно-рятувальний ключ призначений для відкручування ковпачкових гвинтів у 
аварійній ситуації. Не використовуйте цей гайковий ключ для закручування ковпачкових 
гвинтів або з будь-якою іншою метою. Недотримання цих вимог може призвести до 
травмування особового складу або пошкодження обладнання. 

Переконайтеся, що ремінь безпеки не провисає. Ремінь безпеки втягується й буде 
зафіксований лише під час раптових зупинок або зіткнення. Якщо під час аварії ремінь 
безпеки не був пристебнутий або не був відрегульований належним чином, це призведе до 
травмування особового складу. 

Переконайтеся, що кріпильний ремінь відрегульований таким чином, що ремінь безпеки не 
провисає. Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування або до летальних 
наслідків для особового складу.
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ЗВЕДЕННЯ ЗАГАЛЬНИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ/ПОПЕРЕДЖЕНЬ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ (ПРОДОВЖЕННЯ) 

Переконайтеся, що кріпильний ремінь розташований перед підвісним сидінням оператора 
бойового модуля. Недотримання цієї вимоги може призвести до травмування або до 
летальних наслідків для особового складу. 

Перш ніж почати роботу з бойовим модулем, переконайтеся, що на даху немає 
інструментів і особового складу. Недотримання цих вимог може призвести до травмування 
особового складу або пошкодження обладнання. 

Для транспортних засобів TOW ITAS завжди закріплюйте механізм блокування під час 
руху на схилі, щоб запобігти неочікуваному повороту T-GPK. Недотримання цих вимог 
може призвести до травмування екіпажу чи пошкодження ITAS. 

Якщо датчики, вимірювальні прилади чи освітлення вимірювальних приладів не 
працюють, або їхні покази виходять за межі, зазначені у цих перевірках, негайно вимкніть 
двигун і повідомте про це свого керівника чи ремонтний персонал підрозділу. Тримала 
робота транспортного засобу може призвести до травмування особового складу чи 
пошкодження обладнання. 

Поясний і плечовий ремені необхідно пристібати разом. Якщо плечовий ремінь застебнути 
без поясного ременя або навпаки, це може призвести до травмування або навіть до 
летальних наслідків для особового складу. 

Перш ніж відкрити один кінець дверей вантажного відсіку, переконайтесь, що 
протилежний кінець надійно закритий. Якщо цього не зробити, обидва кінці можуть 
відкритися одночасно, що призведе до пошкодження обладнання, припинення виконання 
завдання або травмування особового складу. 

Перш ніж буксирувати транспортний засіб із піднятими задніми колесами, зафіксуйте 
кермо, щоб запобігти повороту передніх коліс. Недотримання цих вимог може призвести 
до пошкодження транспортного засобу, травм або навіть летальних наслідків для 
особового складу.
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОМИЛКИ ТА РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО ПОКРАЩАННЯ 
Ви можете допомогти покращити цю публікацію. Якщо ви знайшли помилки або ви хотіли б порекомендувати покращити 
процедури, описані в цьому виданні, будь ласка, повідомте нас про це. Бажаним способом є заповнити і надати форму 
DA 2028 (рекомендовані зміни у видання і незаповнені форми) на вебсайті унікальних додатків логістичної підтримки 
TACOM (TULSA). Адреса вебсайту: https://tulsa.tacom.army.mil. Доступ до усіх додатків вимагає автентифікації CAC, і 
першого разу вам необхідно буде заповнити форму запиту на доступ. Форма DA 2028 розміщена під додатками TULSA 
з лівої сторони панелі навігації. Заповніть форму і натисніть SUBMIT (ВІДПРАВИТИ). Використання цієї форми на сайті 
TULSA дозволить нам швидше відповідати на ваші коментарі і краще керувати програмою «Форма DA 2028». Ви 
можете також надсилати ваші коментарі чи форму DA 2028 поштою, електронною поштою чи факсом безпосередньо 
командуванню керування життєвим циклом тактичного командування СВ США. Поштова адреса командування 
керування життєвим циклом тактичного командування СВ США, ДО УВАГИ: AMSTA-LCL-MPP/ TECH PUBS, MS 727, 
6501 E. 11 Mile Road, Warren, MI 48397-5000. Адреса електронної пошти: tacomlcmc.daforma2028@us.army.mil. Номер 
факсу DSN 786-1856 або комерційний номер (586) 282-1856. Вам буде надано відповідь. 
(КОРПУС МОРСЬКОЇ ПІХОТИ) Надішліть повідомлення про невідповідність або запропонуйте зміни в NAVMC 10772. 

Користувачі без сертифікатів CAC/PKI можуть подати NAVMC через Інтернет за 

допомогою вебсайту http://www.ala.usmc.mil/navmc/partl.htm. Потім ви можете заповнити та надіслати

автоматизовану форму NAVMC 10772. Форми NAVMC також можна надіслати електронною поштою 

на адресу bmatcommarlogbases@logcom.usmc.mil або надіслати паперову копію NAVMC 10772 у 

конверті на ім’я командувача командування розробки систем озброєння для корпусу 

морської піхоти, до уваги: Помічник командира із закупівель та матеріально-технічного забезпечення (LOG/TP),

814 Radford Blvd., Room 316E, Albany, Georgia 31704-0343. Про проблеми або запитання щодо програми NAVMC 10772 
необхідно повідомляти за номером DSN 567-5017 або DSN 567-6439. Крім електронного подання форми NAVMC через 
наведені вище вебпосилання, надішліть екземпляр для інформації (cc:) або надішліть паперову копію спеціалісту з 
керування логістикою на таку адресу: Спеціаліст з керування логістикою, код PMM151, 814 Radford Blvd., STE 310W, 
Albany, Georgia 31704-0343. 
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